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______________________________________________________________________________________ 
 

 SUTARTIS DĖL PASLAUGŲ 
______________________________________________________________________________________ 

Nr. ___________ 

 
 
UAB „Ignitis grupės paslaugų centras“, pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti uždaroji 
akcinė bendrovė, juridinio asmens kodas 303200016, PVM mokėtojo kodas LT 100008194913, registruotos 
buveinės adresas Laisvės pr. 10, LT-04215 Vilnius, Lietuvos Respublika, apie kurią duomenys kaupiami ir 
saugomi VĮ Registrų centras, (toliau – Klientas), ir 

 

Bolt Operations OÜ pagal Estijos Respublikos įstatymus teisėtai įregistruota ir veikianti uždaroji akcinė 
bendrovė, juridinio asmens kodas 14532901, PVM mokėtojo kodas LT100012477214, registruotos buveinės 
adresas Vana-Lõuna tn 15, Talinas 10134, Estija, Estijos Respublika, duomenys apie kurią kaupiami ir 
saugomi Tartu apygardos teismo Komercinių registrų registre, (toliau – Paslaugų teikėjas), 

 

Klientas ir Paslaugų teikėjas kiekvienas atskirai toliau vadinamas Šalimi, bendrai vadinami Šalimis, sudarė šią 
paslaugų sutartį (toliau – Sutartis). 

1. SUTARTIES OBJEKTAS  

1.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja Sutartyje nurodytomis sąlygomis ir terminais suteikti Klientui (2025-GSC-
891) Pavėžėjimo platformos, kelionių administravimo ir apmokėjimo paslaugas (toliau – Paslaugos), o 
Klientas įsipareigoja sumokėti už suteiktas Paslaugas Sutartyje nurodytomis sąlygomis ir terminais. 

2. PASLAUGŲ APIMTIS IR KAINA  

2.1. Pagal šią Sutartį Klientui teikiamos Paslaugos, aprašytos Techninėje specifikacijoje.  

2.2. Preliminarus Paslaugų kiekis nurodytas Sutarties priede Nr. 2 „Paslaugų kiekiai ir įkainiai“. 

2.3. Bendra Paslaugų kaina 18 150,00 EUR (aštuoniolika tūkstančių vienas šimtas penkiasdešimt eurų 00 
ct), įskaitant PVM. Bendrą Paslaugų kainą sudaro:  

2.3.1. Paslaugų kaina 15 000,00  EUR (penkiolika tūkstančių eurų 00 ct), neįskaitant PVM; 

2.3.2. Pridėtinės vertės mokestis (PVM) 21 % - 3 150,00 EUR (trys tūkstančiai vienas šimtas penkiasdešimt 
eurų 00 ct).  

2.4. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus patvirtinta Kainodaros taisyklių nustatymo 
metodika, taikomas kainos apskaičiavimo būdas – fiksuotas įkainis. 

2.5. Klientas moka Paslaugų teikėjui už faktiškai suteiktas Paslaugas pagal Sutarties priede Nr. 2 „Paslaugų 
kiekiai ir įkainiai“ nurodytus Paslaugų įkainius. Paslaugų įkainiai Sutarties galiojimo laikotarpiu nekeičiami, 
išskyrus jei įkainiai mažinami rašytiniu Šalių susitarimu. 

2.6. Sutarties galiojimo laikotarpiu Klientas turi teisę koreguoti perkamų Paslaugų kiekį, neviršijant Sutarties 
2.3. punkte nurodytos Sutarties kainos. Klientas neįsipareigoja išpirkti viso Paslaugų kiekio ar bet kokios jų 
dalies. 

3. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI 

3.1. Kliento pareigos: 
3.1.1. Sutarties vykdymo metu bendradarbiauti su Paslaugų teikėju; 
3.1.2. Paslaugų teikėjui tinkamai įvykdžius sutartinius įsipareigojimus, priimti suteiktas Paslaugas bei už 
jas sumokėti, jeigu jos atitinka Sutartyje nustatytus reikalavimus; 
3.1.3. suteikti reikiamus įgaliojimus Paslaugų teikėjui veikti Kliento vardu (jei tokie įgaliojimai yra reikalingi); 
3.1.4. tinkamai vykdyti kitus iš šios Sutarties kylančius įsipareigojimus. 
3.2. Paslaugų teikėjo pareigos: 
3.2.1. Sutartyje nustatytais terminais suteikti Klientui Sutartyje nurodytas Paslaugas ir ištaisyti nustatytus 
trūkumus. Užtikrinti Paslaugų kokybę ir trūkumų šalinimą Sutartyje nustatytais terminais visą garantinį terminą, 
įskaitant ir atvejus, jei Sutartis baigiasi ar nutraukiama anksčiau nei pasibaigia garantinis terminas; 
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3.2.2. pateikti visus dokumentus, numatytus techninėje specifikacijoje bei konsultuoti Klientą kitais, su 
Paslaugų teikėjo sutartiniais įsipareigojimais susijusiais, klausimais, jei pirkimo sąlygose konsultavimui 
nenumatytas atskiras įkainis;  
3.2.3. nedelsiant raštu informuoti Klientą apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti 
Paslaugų teikėjui teikti Paslaugas Sutartyje nustatytais terminais bei tvarka; 
3.2.4. užtikrinti iš Kliento Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos 
konfidencialumą ir apsaugą; 
3.2.5. atsižvelgiant į tai, kad Paslaugų teikėjas, vykdydamas Sutartį, veikia kaip profesionalus rinkos 
dalyvis, todėl dėl bet kokių pretenzijų, nuostolių, atsirandančių dėl Paslaugų teikėjo veiksmų ar aplaidumo ar 
teisės aktų pažeidimo, prisiimti visą atsakomybę bei atlyginti dėl savo kaltų / neatsargių veiksmų ar neveikimu 
padarytą žalą Klientui ir (ar) trečiosioms šalims bei jų patirtus nuostolius, taip pat ir dėl bet kokių teisės aktų 
pažeidimo, neteisėto patentų, prekių ženklų, kitų intelektinės nuosavybės objektų panaudojimo ar bet kokių 
asmenų teisių pažeidimo. Paslaugų teikėjas yra materialiai atsakingas už žalą dėl Paslaugų trūkumų, kilusią 
garantinio termino galiojimo metu; 
3.2.6. susipažinti ir santykiuose su Klientu ir Sutarties vykdymui pasitelkiamomis trečiosiomis šalimis 
laikytis AB „Ignitis grupė“ valdybos sprendimais patvirtintų Antikorupcinės politikos (toliau - Politika) ir Tiekėjų 
etikos kodekso (toliau - Kodeksas) nuostatų, įtvirtinančių gerosios verslo praktikos, etikos ir elgesio normas. 
Susipažinti su Politika bei Kodeksu ir (ar) jų pakeitimais galima adresu https://ignitisgrupe.lt/. Paslaugų teikėjas 
privalo užtikrinti, kad šio punkto reikalavimų laikytųsi tiek Paslaugų teikėjas, tiek ir jo ir Sutarties vykdymui 
pasitelkiamų trečiųjų šalių darbuotojai, valdymo ir priežiūros organų nariai bei kiti atstovai; 
3.2.7. nedelsiant informuoti Klientą apie Sutarties galiojimo metu atsiradusias aplinkybes, dėl kurių Sutartis 
ar Paslaugų teikėjas gali neatitikti Kodekso, Politikos, nacionalinio saugumo, kilmės, korupcijos prevencijos 
reikalavimų, ekonominių ir kitų tarptautinių sankcijų bei viešųjų interesų apsaugai skirtų teisės aktų reikalavimų, 
apie turtinio pobūdžio teisinius ginčus ir procedūras (įskaitant viešosios valdžios institucijų pradėtas 
administracines procedūras), ar kitas aplinkybes, kurios gali daryti įtaką Sutarties sąlygų vykdymui; 
3.2.8. vykdydamas Sutartį, turi laikytis šių aplinkosaugos reikalavimų: mažinti popieriaus sunaudojimą, 
atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo, rengiama techninė dokumentacija, ataskaitos ir (ar) 
kiti su Sutarties vykdymu susiję dokumentai, Paslaugų perdavimo–priėmimo aktai Klientui turi būti pateikti tik 
elektroniniu formatu, o techninės dokumentacijos galutinės versijos ir (ar) kita dokumentacija, kuri turi būti 
pasirašoma bei Paslaugų perdavimo–priėmimo aktai turi būti pasirašomi elektroniniu parašu. Išimtiniais 
atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai gali būti pateikiami fiziniu dokumentų formatu, jeigu toks 
formatas privalomas pagal teisės aktus ir (ar) Klientas nurodo tokį būtinumą. Esant būtinybei spausdinti, 
naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka reikalavimus, patvirtintus aktualios redakcijos Lietuvos 
Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų 
taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo. 
3.2.9. Sąskaitas teikti teisės aktų nustatyta tvarka ir priemonėmis; 
3.2.10. garantuoti ir patvirtinti, kad tiek Sutarties sudarymo metu, tiek visą jos galiojimo laikotarpį Paslaugų 
teikėjas (jo pasitelkiami subteikėjai, ūkio subjektai ar kitos trečiosios šalys) ir/ar jo (jų) akcininkas (-ai) ir/ar 
tiesioginis (-iai) ar netiesioginis (-iai) galutinis (-iai) naudos gavėjas (-ai) ir/ar jų valdomas (-i) subjektas (-ai) 
(toliau – Subjektai), nėra įtraukti į bet kokį Europos Sąjungos ir/ar Jungtinių Tautų ir/ar Didžiosios Britanijos 
ir/ar Jungtinių Amerikos Valstijų ir/ar Lietuvos Respublikos prekybinių, ekonominių, finansinių ar kitų sankcijų 
sąrašą (-us) ir/ar panašų sąrašą (toliau – Sankcijų sąrašai), o taip pat nei vienam iš Subjektų nėra pareikštas 
bet koks įtarimas, susijęs su dalyvavimu pinigų plovimo, teroristinės veiklos finansavimo ar mokestiniu 
sukčiavimu susijusioje veikloje ir/ar įsitraukimu į tokią veiklą. Paslaugų teikėjas Sutarties vykdymo metu 
įsipareigoja nedelsdamas raštu, bet ne vėliau nei per 1 darbo dieną nuo nurodytų aplinkybių atsiradimo, 
pranešti Klientui informaciją apie Subjektų įtraukimą į Sankcijų sąrašus, taip pat apie Subjektui pareikštus 
įtarimus dėl aukščiau nurodytų veiklų ir/ar įsitraukimo į tokias veiklas. Subjektų, kurių akcijomis prekiaujama 
vertybinių popierių biržoje, naudos gavėjui nustatyti taikomi Lietuvos Respublikos pinigų plovimo ir teroristų 
finansavimo įstatyme nustatyti kriterijai. Klientas turi teisę reikalauti atlyginti tiesioginius nuostolius, patirtus 
Paslaugų teikėjui pažeidus šiame punkte numatytus įsipareigojimus informuoti ir/ar pateikus klaidingą ir 
melagingą informaciją apie Subjektų įtraukimą į Sankcijų sąrašus ir/ ar pareikštus įtarimus dėl pinigų plovimo, 
teroristinės veiklos finansavimo ar su mokestiniu sukčiavimu susijusios veiklos; 
3.2.11. nenaudoti Kliento ir kitų AB „Ignitis grupė“ įmonių grupės įmonių, kurias tiesiogiai ar netiesiogiai valdo 
AB „Ignitis grupė“ (toliau – Įmonė), ženklo (-ų) ir (ar) pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kitur be 
išankstinio raštiško Kliento sutikimo; 
3.2.12. laikytis toliau nurodytų įsipareigojimų, susijusių su TRIR rodiklių stebėsena: 
3.2.12.1. TRIR rodiklis – saugos ir sveikatos rodiklis, parodantis bendrą fiksuotą TRIR įvykių skaičių milijonui 
dirbtų valandų (angl. Total Recordable Injury Rate). 
3.2.12.2. TRIR įvykis – mirtinas, sunkus, lengvas nelaimingas atsitikimas ar įvykis darbe, dėl kurio Paslaugų 
teikėjo darbuotojas patyrė žalą sveikatai, neįskaitant pakeliui į / iš darbo įvykusių nelaimingų atsitikimų bei su 

https://ignitisgrupe.lt/
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darbu nesusijusių sveikatos sutrikimų. TRIR įvykiams priskiriami atvejai, kai: mirtinas darbuotojo nelaimingas 
atsitikimas įvyko vykdant darbo funkcijas; sužalojimas patirtas vykdant darbo funkcijas, dėl kurio darbuotojui 
išduodamas nedarbingumo pažymėjimas, darbuotojas perkeliamas į kitą darbo vietą ar taikomi darbo 
apribojimai; darbuotojas neteko sąmonės (dėl atliekamų darbo funkcijų, bet ne dėl iki tol sveikatos priežiūros 
įstaigoje nustatytos asmens sveikatos būklės); darbuotojui nustatyta ūmi profesinė liga; dėl sužalojimo 
darbuotojui reikalinga kvalifikuota medicininė pagalba sveikatos priežiūros įstaigoje. TRIR įvykiams 
nepriskiriamas toks sužalojimas, dėl kurio pirmoji medicinos pagalba suteikta ne sveikatos priežiūros įstaigos 
darbuotojo arba sužalojimas nutiko darbo aplinkoje, bet nėra tiesiogiai susijęs su darbo funkcija. Ar atitinkamas 
įvykis priskiriamas TRIR įvykiui, įvertinus iš Paslaugų teikėjo gautą informaciją, sprendimą priima Klientas. 
3.2.12.3. suteikti Paslaugas, užtikrinant elektros įrenginių įrengimo bendrųjų taisyklių, priešgaisrinės saugos, 
higienos, darbuotojų saugos, aplinkos apsaugos ir kitų įstatymų nustatytų reikalavimų laikymąsi, bei optimalų 
ir profesionalų darbų organizavimą, saugų įrengimų veikimą ir darbų rezultatų naudojimą pagal paskirtį, taip 
pat, užtikrinat, kad nebus sugadintas Kliento ar trečiųjų asmenų turtas ar pažeisti jų teisėti interesai. Paslaugų 
teikėjas įsipareigoja sudaryti galimybes Klientui bet kada tikrinti, kaip Paslaugų teikėjas, subteikėjai, jų 
darbuotojai laikosi šiame punkte nurodytų reikalavimų. 
3.2.12.4. Kai Paslaugos teikiamos Kliento teritorijoje ar objekte, teikti informaciją apie Paslaugų teikėjo 
darbuotojų dirbtas valandas už kiekvieną einamąjį mėnesį iki kito mėnesio 10 kalendorinės dienos, teikiant 
duomenis Sutartyje nurodytu Kliento atsakingo asmens el. paštu arba užpildant saugos ir sveikatos 
deklaraciją. Įvykus įvykiui, dėl kurio Paslaugų teikėjo darbuotojas teikdamas Paslaugas pagal Sutartį patyrė 
žalą sveikatai, nedelsiant pateikti duomenis apie tai už Sutarties vykdymą atsakingam asmeniui Sutartyje 
nurodytu el. paštu ir, atlikus tyrimą, pasidalinti pagrindinėmis TRIR įvykio priežastimis ir planuojamais 
koregavimo veiksmais tam, kad būtų galima išvengti panašių įvykių ateityje. Jeigu Sutarties vykdymui samdomi 
subteikėjai, teikti nurodytą informaciją apie subteikėjus. Užtikrinti, kad subteikėjas suteiktų teisę Klientui gauti 
informaciją apie nelaimingus atsitikimus, įvykusius su subteikėjo darbuotojais, už aktualų periodą iš 
Valstybinės darbo inspekcijos tuo atveju, jeigu Sutartyje nustatyta tvarka Paslaugų teikėjas neteiktų reikiamos 
informacijos apie subteikėjo darbuotojų patirtus sužalojimus sveikatai, kurie galėtų būti pripažįstami TRIR 
įvykiais. 
3.2.12.5. Klientas turi teisę kreiptis į Valstybinę darbo inspekciją dėl informacijos apie nelaimingus atsitikimus, 
įvykusius su Paslaugų teikėjo darbuotojais, už aktualų periodą tuo atveju, jeigu Sutartyje nustatyta tvarka 
Paslaugų teikėjas neteikia reikiamos informacijos apie galimus TRIR įvykius. 
3.2.13. visu Sutarties galiojimo laikotarpiu užtikrinti atitiktį pirkimo sąlygų reikalavimams, įskaitant 
nacionalinio saugumo interesams bei kilmės reikalavimams, jei tokie reikalavimai buvo numatyti pirkimo 
sąlygose; 
3.2.14. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos 
teisės aktuose. 
3.2.15. Neteikti jokios informacijos apie Sutartį Rusijos Federacijos, Baltarusijos Respublikos ir Kinijos 
Liaudies Respublikos subjektams (ar jiems atstovaujantiems asmenims) ir jokiomis formomis šių valstybių 
subjektų nepasitelkti dalyvauti Sutarties vykdyme. Paslaugų teikėjas įsipareigoja informuoti visus 
pasitelkiamus trečiuosius asmenis apie šios nuostatos taikymą. Šiame punkte nurodytų įsipareigojimų 
nesilaikymas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu 
3.3. Kiti Kliento ir Paslaugų teikėjo įsipareigojimai, teisės ir pareigos (jei yra), apibrėžiami galiojančiuose 
Lietuvos Respublikos teisės aktuose. 

4. REIKALAVIMAI PASLAUGŲ KOKYBEI, TRŪKUMŲ ŠALINIMAS IR KITOS SĄLYGOS 

4.1. Suteikiamų Paslaugų kokybė turi atitikti Techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus ir teisės aktų, 
reglamentuojančių Paslaugų kokybės, saugos, tiekimo reikalavimus bei standartus. 
4.2. Paslaugų teikėjas, pasirašydamas Sutartį, garantuoja, kad Paslaugų teikėjo teikiamos Paslaugos yra 
kokybiškos, atitinka visus Sutarties bei teisės aktų reikalavimus, tinkamos naudoti pagal jų tikslinę paskirtį, be 
paslėptų trūkumų.  
4.3. Kliento nustatytiems Paslaugų rezultato trūkumams šalinti nustatomas 3 (trijų) darbo dienų terminas.  
4.4. Paslaugų ir (ar) Paslaugų rezultato trūkumais laikomi neatitikimai Techninės specifikacijos 
reikalavimams ir teisės aktams, reglamentuojantiems Paslaugų kokybę. 
4.5. Už nustatytų Paslaugų trūkumų nepašalinimą per Sutarties 4.3. punkte nustatytą terminą Paslaugų 
teikėjas, Klientui pareikalavus, moka Klientui 0,05 procentų nuo trūkumų turinčių Paslaugų kainos dydžio 
delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną, kurią vėluojama pašalinti trūkumus bei atlygina Kliento dėl to patirtus 
tiesioginius nuostolius tiek, kiek jų nepadengia netesybos.  

5. PASLAUGŲ TEIKĖJO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS, JUNGTINĖ VEIKLA 
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5.1.      Sutartis iš Paslaugų teikėjo pusės vykdoma jungtinės veiklos pagrindu: NE. 
5.2. Kai Paslaugų teikėjas Pirkimo procedūrų metu atitikčiai Pirkimo sąlygose nustatytiems reikalavimams 
įrodyti rėmėsi kitų ūkio subjektų ekonominiais ir finansiniais pajėgumais, Paslaugų teikėjas ir ūkio subjektai, 
kurių pajėgumais Paslaugų teikėjas rėmėsi, prisiima solidarią atsakomybę už Sutarties įvykdymą. 
5.3. Paslaugų teikėjas Sutarčiai vykdyti turi teisę pasitelkti Subteikėjus tik tai Sutarties daliai, kurią nurodė 
Pasiūlyme. Paslaugų teikėjas Pasiūlyme nurodė Sutarties dalį, kuriai bus pasitelkiami Subteikėjai: TAIP. 
5.4.  Subteikėjų sąrašas bei perduodamų sutartinių įsipareigojimų dalis pateikiami Sutarties priede Nr. 4. 
Subteikėjo keitimas ar naujo Subteikėjo pasitelkimas, jei Subteikėjas pasitelktas tik Sutarties vykdymui, tačiau 
Paslaugų teikėjas nesirėmė jo pajėgumais (kvalifikacija), kad atitiktų Pirkimo sąlygų reikalavimus, galimas, jei 
Paslaugų teikėjas raštu iš anksto praneša Klientui apie Subteikėjo (-jų) keitimą ar naujo (-ų) pasitelkimą 
Pasiūlyme nurodytai sutartinių įsipareigojimų daliai. Jei Klientas per 3 (tris) darbo dienas raštu nepareiškė 
prieštaravimo, laikoma, kad Subteikėjas pakeistas ar pasitelktas naujas. Paslaugų teikėjo prašymas laikomas 
neatskiriama Sutarties dalimi. 

6. PASLAUGŲ SUTEIKIMO TERMINAI, PASLAUGŲ REZULTATO PERDAVIMO - PRIĖMIMO TVARKA  

6.1. Paslaugų suteikimo terminai ir tvarka nurodyti Techninės specifikacijos 6 dalyje. 
6.2. Už vėlavimą suteikti Paslaugas per Sutarties 6.1. nustatytą terminą Paslaugų teikėjas, Klientui 
pareikalavus, moka 0,05 procentų nuo vėluojamų suteikti Paslaugų kainos (be PVM) dydžio delspinigius už 
kiekvieną uždelstą dieną (tačiau bet kokiu atveju ne mažiau kaip 20 EUR (dvidešimt eurų) už vieną vėlavimo 
laikotarpį.  

7. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

7.1. Šalys pareiškia, kad Sutartyje nustatytos netesybos yra laikomos teisingomis bei protingo dydžio, ir 
sutinka, kad jos nebūtų mažinamos, nepriklausomai nuo to, ar dalis prievolės yra įvykdyta. Šalys taip pat 
pripažįsta, kad minėtų netesybų dydis yra laikomas minimalia neginčijama nukentėjusiosios Šalies patirtų 
nuostolių suma, kurią kita Šalis turi kompensuoti nukentėjusiajai Šaliai dėl Sutarties pažeidimo (nesilaikymo), 
nereikalaujant tokių nuostolių dydį patvirtinančių įrodymų. 
7.2. Už savo sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą Šalys atsako šioje Sutartyje ir teisės 
aktuose nustatyta tvarka. Nuostolių atlyginimas ir netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo Sutarties 
nuostatų tinkamo vykdymo. 
7.3. Klientui pareiškus reikalavimą atlyginti patirtus nuostolius, netesybos įskaitomos į nuostolių atlyginimą. 
Netesybos taikomos nuo Sutartyje nurodytų sumų be PVM. 
7.4. Sutarties pagrindu Šalies privalomos mokėti netesybos (jei jos nėra įskaitomos) turi būti sumokėtos per 
10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo joms apmokėti išrašytos sąskaitos – faktūros ar kito dokumento, kuriame 
pateikiamas reikalavimas sumokėti netesybas, gavimo dienos. 
7.5. Jei Paslaugų teikėjas nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį, jis pažeidžia 
Sutartį. Paslaugų teikėjui pažeidus Sutartį, Klientas turi teisę naudotis bet kokiais teisėtais savo teisių gynimo 
būdais, numatytais Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir Sutartyje, įskaitant, bet neapsiribojant: 
7.6. reikalauti tinkamai vykdyti sutartinius įsipareigojimus; 
7.7. reikalauti sumokėti Sutartyje nustatyto dydžio netesybas ir atlyginti nuostolius; 
7.8. nutraukti Sutartį Sutartyje nustatyta tvarka. 

8. NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS 

8.1. Bet kuri Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už savo sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą 
vykdymą, jei įrodo, kad toks nevykdymas ar netinkamas vykdymas buvo nulemtas nenugalimos jėgos (force 
majeure) aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad 
negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma 
tai, kad Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių Sutarčiai tinkamai ir laiku vykdyti arba Šalies (skolininko) 
kontrahentai pažeidžia savo prievoles, Šalis praranda klientus ir (arba) prekių rinką ar paklausą.  
8.2. Šalys nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėmis susitaria laikyti aplinkybes, kaip jos 
reglamentuotos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 
1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 “Atleidimo nuo atsakomybės, esant nenugalimos jėgos (force majeure) 
aplinkybėms, taisyklių patvirtinimo”. 
8.3. Esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms Šalys atleidžiamos nuo savo sutartinių 
įsipareigojimų vykdymo visam minėtų aplinkybių buvimo laikotarpiui, bet ne ilgiau, kaip 2 mėnesiams. 
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8.4. Jei nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 2 mėnesius, bet kuri iš Šalių turi 
teisę vienašališkai, nesikreipdama į teismą, nutraukti šią Sutartį, apie tai įspėjusi raštu kitą Šalį prieš 5 
kalendorines dienas.  
8.5. Sutarties nutraukimas arba sustabdymas nepanaikina pareigos sumokėti už iki Sutarties nutraukimo ar 
sustabdymo kitos Šalies įvykdytus sutartinius įsipareigojimus ir kitos Šalies teisės reikalauti atlyginti netesybas 
bei nuostolius, atsiradusius dėl Sutarties nevykdymo ar netinkamo vykdymo iki nenugalimos jėgos (force 
majeure) aplinkybių atsiradimo. 

9. APMOKĖJIMO TVARKA 

9.1. Detali apmokėjimo tvarka nurodyta Techninės specifikacijos 8 dalyje. 

10. SUTARTIES PASIRAŠYMAS IR GALIOJIMAS  

10.1. Sutartis pasirašoma kvalifikuotais elektroniniais Šalių parašais. 

10.2. Sutartis įsigalioja nuo jos abipusio pasirašymo dienos. Paslaugų teikimo terminas yra 36 (trisdešimt 

šeši) mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Maksimalus Sutarties galiojimo terminas yra 38 (trisdešimt 

aštuoni) mėnesiai, t. y. 36 (trisdešimt šeši) mėnesiai Paslaugų teikimo laikotarpis ir 2 (du) mėnesiai galutiniam 

atsiskaitymui tarp Šalių už tinkamai suteiktas Paslaugas ir pritaikytas sankcijas.  

11. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

11.1. Šalys turi teisę nutraukti šią Sutartį vienašališkai nesikreipdamos į teismą, apie tai raštu prieš 30 
kalendorinių dienų informavusi kitą Šalį. 
11.2. Sutartis gali būti nutraukta abipusiu rašytiniu Šalių sutarimu. 
11.3. Jei viena Šalis pažeidžia Sutartį, nukentėjusioji Šalis privalo raštu pateikti pretenziją dėl netinkamo 
sutartinių įsipareigojimų vykdymo. Jei Sutartį pažeidusi Šalis ilgiau nei 30 kalendorinių dienų neatsako į 
pretenziją ir neištaiso trūkumų, nukentėjusioji Šalis turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ir reikalauti nuostolių 
atlyginimo. Tokiu atveju minimaliais nuostoliais laikoma 10 procentų Paslaugų kainos dydžio suma, kuri 
sumokama nukentėjusiai Šaliai per 10 darbo dienų. 
11.4. Bet kuriuo Sutarties nutraukimo atveju, Klientas per 30  kalendorinių dienų sumoka Paslaugų teikėjui už 
faktiškai tinkamai suteiktas Paslaugas.  
11.5. Klientas turi teisę nutraukti Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo iš Paslaugų teikėjo pusės, jei 
Paslaugų teikėjas, įskaitant bet kurį su Paslaugų teikėju susijusį asmenį, duoda arba pasiūlo (tiesiogiai arba 
netiesiogiai) bet kuriam Kliento ar Įmonės darbuotojui bet kokią naudą daikto, piniginio atlygio, komisinių, 
paslaugų arba kitos materialios ar nematerialios naudos forma, kaip paskatą arba apdovanojimą už bet kurio 
su šio pirkimo ar Sutartimi susijusio veiksmo atlikimą arba susilaikymą jį atlikti, arba už palankumo arba 
nepalankumo parodymą, arba susilaikymą juos parodyti (kyšį) bet kuriam su šia Sutartimi susijusiam asmeniui. 
Klientui nutraukus Sutartį šiuo pagrindu, Paslaugų teikėjas privalo atlyginti Klientui visas patirtas išlaidas, 
susijusias su Sutarties vykdymo užbaigimu, bei kompensuoti visus dėl Sutartis nutraukimo patirtus tiesioginius 
nuostolius. 
11.6. Paaiškėjus Sutarties 3.2.10 punkte nurodytoms aplinkybėms, Klientas turi teisę sustabdyti Sutarties 
vykdymą sankcijų galiojimo laikotarpiui ar vienašališkai nutraukti Sutartį raštu informavęs Paslaugų teikėją per 
1 darbo dieną nuo pranešimo apie Sutarties sustabdymą ar vienašališką nutraukimą išsiuntimo dienos, gavęs 
informaciją apie Subjektų įtraukimą į Sankcijų sąrašus ir (ar) Subjektui pareikštus įtarimus dėl pinigų plovimo, 
teroristinės veiklos finansavimo ar su mokestiniu sukčiavimu susijusios veiklos. Nutraukus Sutartį ar 
sustabdžius jos vykdymą šiame Sutarties punkte nurodytu pagrindu, Šalys neturi prievolės viena kitai mokėti 
baudų, atlyginti žalą ar išmokėti kokias nors kompensacijas, susijusias su Sutarties nutraukimu ar jos 
sustabdymu, išskyrus Sutartyje nurodytus atvejus. 
11.7. Atsižvelgiant į tai, jog Įmonės ar jų valdomi įrenginiai laikytini turinčiais strateginę reikšmę nacionaliniam 
saugumui, o energetikos sektorius priskiriamas prie nacionaliniam saugumui užtikrinti strategiškai svarbių ūkio 
sektorių, Klientas pasilieka teisę Sutarties vykdymo metu patikrinti Paslaugų teikėjo ir (arba) jo pasitelktų 
asmenų atitiktį Lietuvos Respublikos teisės aktams, reglamentuojantiems privalomus nacionalinio saugumo ir 
kitų strateginių interesų užtikrinimo kriterijus / principus ir (arba) dėl Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 
įstatymo (toliau – VPĮ) 45 straipsnio 21 dalyje / Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, 
energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo (toliau – PĮ) 58 straipsnio 41 
dalyje ir (arba) VPĮ 37 straipsnio 9 dalyje / PĮ 50 straipsnio 9 dalyje, ir (arba) VPĮ 47 straipsnio 9 dalyje 
numatytiems reikalavimams. Tuo atveju, jei Sutarties galiojimo metu paaiškėja, jog Paslaugų teikėjas 
neatitinka šių kriterijų / nuostatų / principų ir nustatytų neatitikimų neištaiso per Kliento nurodytą terminą, 
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Klientas įgyja teisę, įspėjęs prieš 10 kalendorinių dienų, vienašališkai nutraukti Sutartį, neatlygindamas jokių 
nuostolių, apimant bet neapsiribojant, nuostolius dėl minimalių pirkimo objekto kiekių išpirkimo. 

12. SUTARTIES KEITIMAS 

12.1. Šalis neįgyja teisės perduoti savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį trečiajam asmeniui be raštiško kitos 
Šalies sutikimo. 
12.2. Sutartis gali būti keičiama rašytiniu Šalių susitarimu, jeigu keitimas neprieštarauja Sutarties ir 
viešuosius pirkimus reglamentuojančių teisės aktų nuostatoms. 

13. KONFIDENCIALI INFORMACIJA 

13.1. Šalys susitaria laikyti šią Sutartį, išskyrus jos sudarymo faktą ir teisės aktų pagrindu privalomą viešinti 
informaciją, ir visą jos pagrindu viena kitai perduodamą ar kitokiu būdu Sutarties vykdymo metu sužinotą / 
užfiksuotą / nufilmuotą ir pan. informaciją paslaptyje neterminuotai, neatsižvelgiant į tai, ar ta informacija 
pateikiama žodžiu ar raštu. Šalys susitaria neatskleisti konfidencialios informacijos jokiai trečiajai šaliai be 
išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo, o taip pat nenaudoti konfidencialios informacijos asmeniniams ar 
trečiųjų šalių poreikiams, išskyrus atvejus, kai tokia informacija privalo būti atskleista VPĮ, PĮ ar kitų teisės aktų 
nustatyta tvarka ar turi būti atskleista teisės, finansų ar kitos srities specialistui / patarėjui, ar paskolos davėjui. 
13.2. Visa Kliento Paslaugų teikėjui suteikta bei Sutarties vykdymo metu sukurta / sužinota informacija yra 
laikoma konfidencialia, išskyrus viešai prieinamą informaciją ir pirkimo sąlygose, visais kitais atvejais Klientas 
turi patvirtinti raštu, kad tam tikra pateikta informacija nėra konfidenciali.  
13.3. Šalis, pažeidusi Sutartyje numatytą konfidencialumo pareigą, įsipareigoja pagal argumentuotą kitos 
Šalies reikalavimą sumokėti 3 000,00 eurų be pridėtinės vertės mokesčio baudą ir atlyginti visus kitos Šalies 
patirtus nuostolius, kiek jų nepadengia numatyta bauda. 
13.4. Visą informaciją, gautą Sutarties vykdymo metu, Klientas gali naudoti savo ir / ar bet kurios AB „Ignitis 
grupė“ ar Įmonės naudai ir tikslais, ir tai nebus laikoma Sutarties (konfidencialumo) pažeidimu. 

14. KITOS SĄLYGOS 

14.1. Visi pranešimai, prašymai, pretenzijos ir bet kokia kita informacija tarp Šalių pagal šią Sutartį 
perduodama raštu ir laikoma tinkamai pateikta, jei įteikiama asmeniškai, siunčiama per kurjerį, registruotu 
paštu, Sutarties rekvizituose nurodytu elektroniniu paštu ar kitomis priemonėmis, nurodytomis Sutarties 
rekvizituose. 
14.2. Paslaugų teikėjui yra žinoma, kad AB „Ignitis grupė“ yra išplatinusi finansines priemones, kurios yra 
įtrauktos į prekybą reguliuojamose rinkose NASDAQ OMX Vilnius ir Londono biržose. Atsižvelgiant į tai, AB 
„Ignitis grupė“ yra emitentas, kuriam, be kitų teisės aktų reikalavimų, taip pat taikomos ir Piktnaudžiavimo rinka 
reglamento (ES) Nr. 596/2014 nuostatos. Kadangi emitentas gali disponuoti viešai neatskleista informacija 
(angl. inside information), visiems šią informaciją žinantiems asmenims draudžiama neteisėtai ja pasinaudoti 
atliekant prekybos AB „Ignitis grupė“ finansinėmis priemonėmis veiksmus arba perduodant šią informaciją bet 
kuriam asmeniui, kuris neturi teisės su ja susipažinti. Paslaugų teikėjas pripažįsta ir sutinka, kad jis ir jo 
darbuotojai žino apie aptartą reguliavimą ir sutinka visapusiškai laikytis Piktnaudžiavimo rinka reglamento (ES) 
Nr. 596/2014 nuostatų, tame tarpe, jei taikoma, pareigos sudaryti viešai neatskleistą informaciją žinančių 
asmenų (angl. insider list) sąrašą. 
14.3. Kiekviena Šalis privalo per 5 darbo dienas pranešti kitai Šaliai apie Sutartyje nurodyto adreso, 
rekvizitų, už Sutartį atsakingų asmenų pasikeitimą. Iki informavimo apie adreso pasikeitimą, visi šioje Sutartyje 
nurodytu adresu išsiųsti pranešimai ir kita korespondencija laikomi įteiktais tinkamai. 
14.4. Sutarties vykdymo metu sąskaitos turi būti pateiktos VPĮ, PĮ nustatyta tvarka. Sąskaitos, pateiktos 
pažeidžiant VPĮ, PĮ nuostatas, laikomos negautomis ir Paslaugų teikėjas neturi teisės taikyti Klientui netesybų 
ar reikalauti nuostolių atlyginimo. 
14.5. Visus Šalių tarpusavio santykius, atsirandančius iš šios Sutarties ir neaptartus jos sąlygose, 
reglamentuoja Lietuvos Respublikos įstatymai ir kiti teisės aktai. 
14.6. Visus ginčus dėl šios Sutarties vykdymo Šalys įsipareigoja spręsti derybomis. Jeigu Šalys šių ginčų 
negali išspręsti derybomis, jie sprendžiami Lietuvos Respublikos teismuose teisės aktų nustatyta tvarka. 
14.7. Sutartis gali būti pasirašoma fiziniais parašais arba kvalifikuotu elektroniniu parašu: 
14.7.1. jei Sutartis sudaroma Šalims ją pasirašant fiziniais parašais, pasirašoma tiek Sutarties egzempliorių, 
kiek yra Sutarties Šalių. Šalys apsikeičia skenuotais pasirašytais egzemplioriais, kurie laikomi turinčiais 
vienodą teisinę galią. Vienai iš Šalių paprašius, kita Šalis turi pateikti pasirašytos Sutarties egzemplioriaus 
originalą; 
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14.7.2. jei Sutartis sudaroma ją pasirašant kvalifikuotais elektroniniais parašais, Šalys pasirašo vieną 
Sutarties egzempliorių, perduodamą viena kitai naudojantis telekomunikacijų galiniais įrenginiais; 
14.7.3. jei Sutartis sudaroma ją pasirašant skirtingais parašų formatais, Šalys, naudodamosi atitinkamomis 
apsikeitimo priemonėmis, apsikeičia pasirašytais Sutarties egzemplioriais. Skenuoto Sutarties egzemplioriaus, 
pasirašyto fiziniu parašu, pateikimas kitai Šaliai bus laikomas tinkamu apsikeitimu Sutarties egzemplioriais. 
14.8. Paslaugų teikėjui gavus raštišką pranešimą apie tai, kad Sutartis yra įtraukta į civilinės mobilizacijos 
institucijos mobilizacijos planą, Sutartis laikytina mobilizacinio užsakymo sutartimi, t. y. civilinės mobilizacijos 
institucijos mobilizacijos plane nurodyta sutartimi dėl prekių, paslaugų ar darbų, reikalingų šiame plane 
numatytiems veiksmams ir priemonėms vykdyti, įsigijimo.  
14.9. Paslaugų teikėjui gavus raštišką pranešimą apie tai, kad Sutartis yra įtraukta į civilinės mobilizacijos 
institucijos mobilizacijos planą, Paslaugų teikėjas įsipareigoja Lietuvos Respublikos mobilizacijos ir priimančios 
šalies paramos įstatymo nustatyta tvarka sudaryti civilinio mobilizacinio personalo rezervo sąrašą ir tvarkyti jo 
apskaitą, sudaryti sąlygas mobilizacijos sistemos subjektams (ūkio subjektas, su kuriuo sudaryta Sutartis, ir 
kuris įtraukiamas į civilinės mobilizacijos institucijos mobilizacijos planą) ar jų įgaliotiems asmenims patikrinti, 
ar Paslaugų teikėjas tinkamai pasirengęs vykdyti Sutartyje nustatytus įsipareigojimus, taip pat įsipareigoja 
vykdyti kitus Lietuvos Respublikos mobilizacijos ir priimančiosios šalies paramos įstatyme numatytus 
įsipareigojimus, taikomus mobilizacinio ūkio subjektams, bei turi teisę neatlygintinai gauti visą informaciją dėl 
sudarytos Sutarties. 
14.10. Kiekvienas šios Sutarties priedas yra neatskiriama jos dalis.  
14.11. Prie Sutarties pridedami šie priedai:  
14.11.1. Priedas Nr. 1 – Kontaktiniai adresai pranešimams siųsti ir už Sutartį atsakingi asmenys; 
14.11.2. Priedas Nr. 2. – Paslaugų kiekiai ir įkainiai; 
14.11.3. Priedas Nr. 3. – Techninė specifikacija; 
14.11.4. Priedas Nr. 4. – Subteikėjų sąrašas; 
14.11.5. Priedas Nr. 5 – Sertifikatas ISO 14001:2015. 

10. ŠALIŲ REKVIZITAI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Paslaugų teikėjas 

 

Bolt Operations OÜ   

 

(pareigos, vardas, pavardė, parašas) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Klientas 

 

UAB „Ignitis grupės paslaugų centras“  

 

(pareigos, vardas, pavardė, parašas) 
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Sutarties priedas Nr. 1 

 

KONTAKTINIAI ADRESAI PRANEŠIMAMS SIŲSTI IR ASMENYS, UŽ SUTARTĮ ATSAKINGI ASMENYS 

 

1. UŽ SUTARTĮ ATSAKINGI ASMENYS  

 

 

a. Kliento atstovų, kurie bus atsakingi už šios Sutarties vykdymą, užsakymų teikimą kontaktai:  

  

b. Paslaugų teikėjo atstovų, kurie bus atsakingi už šios Sutarties vykdymą, užsakymų gavimą kontaktai:  

 

Pranešimai siunčiami:  

 

Užsakymai teikiami:  

 

Sutarties galiojimo metu Klientas turi teisę keisti pranešimų ar (ir) Užsakymų pateikimo būdą ir komunikacijos 

kanalus, apie tai raštu pranešdamas Paslaugų teikėjui.  
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Sutarties SD Priedas Nr. 4 

 

SUBTEIKĖJŲ SĄRAŠAS BEI PERDUODAMŲ SUTARTINIŲ ĮSIPAREIGOJIMŲ DALIS  

 

 

Pavadinimas Sutarties dalis, kurią vykdys Subteikėjai 

Bolt Services LT, UAB Klientų aptarnavimas, rinkodara, nepriklausomų 
pavėžėjų įtraukimas į platformą ir deaktyvavimas. 

 

 


